
SECURITIES ACT

Pursuant to Section 45 of the Securities Act, the
Commissioner in Executive Council orders as follows:

1. Registration under Part 1 is not required in respect
of the following trades in connection with Province of
Saskatchewan Potash ownership bonds ("Ownership
Bonds") due December 1, 1992 and exchangeable at any
time after December 1, 1990 and prior to maturity for
common shares of the Potash Corporation of Saskatchewan
Inc. ("PCS"):

(a) after June 1, 1990, the purchase by Yukon
residents of Ownership Bonds from the holders
thereof, and

(b) after December 1, 1990 the exchange by
Yukon residents of Ownership Bonds held by
them for common shares of PCS.

Dated at Whitehorse, in the Yukon Territory, this 29th
day of May, A.D. 1990.

________________________________
Administrator of the Yukon

LOI SUR LES VALEURS MOBILIÈRES

Conformément à l’article 45 de la Loi sur les valeurs
mobilières, le Commissaire en conseil exécutif décrète ce qui
suit :

1. L’inscription prévue à la Partie I n’est pas nécessaire
à l’égard des opérations ci-après sur les obligations de
participation («obligations de participation») de
Saskatchewan Potash arrivant à échéance le 1er décembre
1992 et échangeables en tout temps après le 1er décembre
1990 et avant l’échéance des actions ordinaires de Potash
Corporation of Saskatchewan Inc. («PCS») :

a) après le 1er juin 1990, l’achat par des résidents
du Yukon d’obligations de participation auprès de
personnes qui en détiennent;

b) après le 1er décembre 1990, l’échange par des
résidents du Yukon d’obligations de participation
détenues par eux contre des actions ordinaires de
PCS.

Fait à Whitehorse, dans le territoire du Yukon, le 29
mai 1990.

____________________________________
Administrateur du Yukon
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